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La concession 
Corrigé des exercices d’allemand en 1ère

Corrigé concession 1ère, exercice par exercice

Corrigé de l’exercice 1 : repérer la concession

obwohl : conjonction (le verbe ist est à la fin).1.
trotz : préposition suivie du génitif des Lärms.2.
trotzdem : adverbe (le verbe nehmen suit directement).3.
zwar … aber : couple de mots.4.
auch wenn : conjonction (le verbe hast est à la fin).5.

Corrigé de l’exercice 2 : obwohl ou trotzdem ?

Obwohl : le verbe ist est à la fin.1.
Trotzdem : le verbe geht suit directement.2.
obwohl : subordonnée avec haben à la fin.3.
trotzdem : adverbe placé après le verbe conjugué.4.
Obwohl : le verbe ist est à la fin.5.

Corrigé de l’exercice 3 : trotz + génitif

Trotz des Regens (masculin).1.
Trotz der Hitze (féminin).2.
Trotz der Verspätung (féminin).3.
Trotz des Gewitters (neutre).4.
Trotz der Warnungen (pluriel).5.

Au génitif, des sert donc au masculin et au neutre, der au féminin et au pluriel.

Corrigé de l’exercice 4 : d’obwohl à trotzdem

Es ist spät. Trotzdem arbeitet Herr Klein noch.1.
Lea hat wenig Geld. Trotzdem kauft sie gern Bücher.2.
Der Film war lang. Trotzdem hat er mir gefallen.3.
Ich kannte den Weg. Trotzdem habe ich mich verlaufen.4.

La première phrase pose l’obstacle avec le verbe en deuxième position. Ensuite, trotzdem
est suivi directement du verbe conjugué.
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Corrigé de l’exercice 5 : d’obwohl à trotz

Trotz der Kälte sind wir baden gegangen.1.
Trotz des starken Verkehrs kamen sie pünktlich an.2.
Trotz seiner Verletzung spielte er weiter.3.
Trotz des schlechten Wetters fand das Fest statt.4.

Après des, l’adjectif prend -en et le nom masculin ou neutre prend -s.

Corrigé de l’exercice 6 : zwar … aber

Das Hotel ist zwar schön, aber es liegt weit vom Strand.1.
Ich mag zwar Mathematik, aber ich habe oft schlechte Noten.2.
Das Handy ist zwar neu, aber der Akku hält nicht lange.3.
Paul spricht zwar gut Englisch, aber er versteht kein Wort Spanisch.4.

Après aber, l’ordre reste sujet puis verbe : pas d’inversion.

Corrigé de l’exercice 7 : fait réel ou hypothèse ?

Auch wenn : hypothèse irréelle au subjonctif II.1.
Obwohl : fait réel du passé (gestern).2.
Auch wenn : hypothèse sur l’avenir (vielleicht).3.
Obwohl : le retard a bien eu lieu.4.

Auch wenn peut parfois présenter un fait réel. Pour les phrases 2 et 4, obwohl reste
cependant le choix le plus naturel.

Corrigé de l’exercice 8 : chasse aux erreurs

Obwohl es regnet, spielen wir Fußball. Après la subordonnée, le verbe vient avant1.
le sujet.
Trotz des Regens sind wir spazieren gegangen. Le nom masculin prend -s au2.
génitif.
Ich bin müde. Trotzdem gehe ich ins Kino. Après l’adverbe en tête, le verbe suit3.
directement.
Er ist zwar nett, aber er ist oft unpünktlich. Pas d’inversion après aber.4.
Obwohl ich viel gelernt habe, war die Prüfung schwer. L’auxiliaire conjugué va à5.
la fin de la subordonnée.
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Corrigé de l’exercice 9 : le message de Jonas

V : obwohl ich morgen eine Prüfung habe.1.
F : il annonce Ich komme heute Abend zu deiner Party.2.
F : Trotz des Regens fahre ich mit dem Fahrrad. Il prend donc son vélo.3.
F : Auch wenn es spät wird, bleibe ich bis zum Ende.4.
V : Ich bin zwar etwas müde.5.

Corrigé de l’exercice 10 : traduction

Obwohl es spät ist, bin ich nicht müde.1.
Trotz des Regens gehen wir an den Strand.2.
Es ist kalt. Trotzdem trägt sie ein T-Shirt.3.
Auch wenn du mir nicht glaubst, ist es wahr.4.
Dieses Buch ist zwar lang, aber es ist spannend.5.

Notez que « bien que » est suivi du subjonctif en français, mais obwohl de l’indicatif en
allemand.

Corrigé de l’exercice 11 : le portable au lycée
Exemple de production :

Das Handy ist zwar praktisch, aber es lenkt im Unterricht oft ab. Obwohl viele
Schüler es für Notfälle brauchen, bleibt es während der Stunden meistens in der
Tasche. Trotz dieser Regel schauen manche heimlich auf ihr Handy. Ein
komplettes Verbot finde ich trotzdem übertrieben. Auch wenn das Handy
manchmal stört, kann es beim Lernen helfen. Deshalb sollte man es in der Pause
erlauben.

Critères de réussite :

les cinq outils demandés sont présents et bien employés ;
le verbe est à la fin après obwohl et auch wenn ;
le verbe suit directement trotzdem en tête ;
le génitif suit trotz ;
le texte défend une position claire et cohérente.

Comment utiliser ce corrigé
D’abord, corrigez vos réponses au stylo de couleur. Ensuite, classez vos erreurs : place du
verbe, génitif ou confusion entre trotz et trotzdem. Enfin, relisez la partie du cours qui
correspond à votre erreur la plus fréquente. Quelques jours plus tard, refaites les exercices 2,
4 et 8 sans regarder le corrigé. Vous saurez ainsi si la règle est vraiment acquise.
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